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Briuselio pareiškimas dėl daugiakalbystės 

2019 m. gegužės 27–29 d. Briuselyje vykstančiame Tarptautiniame metiniame susitikime dėl kalbų 
vartojimo, dokumentacijos ir leidinių (IAMLADP, angl. International Annual Meeting on Language 
Arrangements, Documentation and Publications), kurį šįkart rengia Europos Sąjunga, susitiko daugiau 
kaip 50 tarptautinių organizacijų kalbų ir konferencijų tarnybų vadovai.  

Jie aptarė galimybes ir problemas, kylančias kalbų, konferencijų ir leidybos tarnyboms, teikiančioms 
viešąsias paslaugas, kad būtų lengviau vykdyti sudėtingą daugiašališkumo ir tarptautinio 
bendradarbiavimo principais grindžiamą darbą, laikantis taisyklėmis pagrįstos visuotinės tvarkos, 
kurios pagrindas – Jungtinės Tautos. Daugiakalbė komunikacija yra galinga priemonė – ji reikalinga 
tam, kad piliečiai matytų tarptautinių organizacijų darbo rezultatus, stiprėtų jų narių tarpusavio 
pasitikėjimas ir būtų lengviau priimti informacija pagrįstus sprendimus. Pateikdamos informaciją 
visomis oficialiosiomis kalbomis, kalbų ir konferencijų tarnybos užtikrina geresnę savo organizacijų 
komunikaciją, didesnį jų atvirumą, atskaitingumą ir įtraukumą. Nors už kalbų įvairovės išsaugojimą 
visų pirma atsakingos valstybės narės, IAMLADP daugiakalbystę remia kaip pagrindinę vertybę ir 
įgyvendina ją praktiškai.  

IAMLADP organizacijos aptarė, kaip kalbos ir konferencijų paslaugas keičia naujosios technologijos.  
Jos sutarė, kad naująsias technologijas reikia išnaudoti, nes tai suteikia daugiau galimybių 
daugiakalbei komunikacijai ir išplečia jos ribas. Pažymėtas transformacinis skaitmeninių technologijų 
potencialas, jei tarnybos bus pasirengusios pasinaudoti technologijų pranašumais ir drauge 
sušvelninti galimas neigiamas jų pasekmes žmonių ar organizacijų darbui bei išlaikyti aukštą paslaugų 
kokybę. 

Atsižvelgdamos į šiuos iššūkius ir galimybes, IAMLADP organizacijos įsipareigoja: 

1. toliau padėti tarptautinėms organizacijoms didinti skaidrumą ir pelnyti visuomenės palaikymą 
praktiškai įgyvendindamos daugiakalbystės principą, padėdamos piliečiams suprasti šių 
organizacijų darbą ir ugdydamos suvokimą ir atsakomybę už šių organizacijų vykdomą misiją ir 
vertybes; 

2. gerinti keitimąsi žiniomis, visų pirma apie naujas kalbos technologijų priemones, kurias gali 
naudoti kalbų konferencijų valdymo ir leidybos specialistai, plėsdamos dabartinę žinių bazę, 
dalydamosi patirtimi ir siekdamos aukštesnio lygio žinių valdymo ir mainų; 

3. naudodamosi skaitmeninimo teikiamomis galimybėmis gerinti tarptautinių organizacijų 
daugiakalbę komunikaciją ir užtikrinti, kad skaitmeninės technologijos būtų prieinamos, 
orientuotos į žmonių poreikius ir įtraukaus dizaino, kad jų naudą patirtų kalbų, konferencijų 
valdymo ir leidybos tarnybos bei galutiniai vartotojai; 

4. naudodamosi į žmogaus poreikius orientuotų naujųjų technologijų ir dirbtinio intelekto 
galimybėmis teikti profesinę pagalbą kalbų ir konferencijų specialistams, jei reikia, investuodamos 
į naujas kalbos technologijas, darbuotojų įgūdžių gerinimą ir jų rengimą naudotis šiomis 
technologijomis. 
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